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PR_COD_1amCom 

 

 

Teckenförklaring 

 * Samrådsförfarande  

 *** Godkännandeförfarande 

 ***I Ordinarie lagstiftningsförfarande (första behandlingen) 

 ***II Ordinarie lagstiftningsförfarande (andra behandlingen) 

 ***III Ordinarie lagstiftningsförfarande (tredje behandlingen) 

 

(Det angivna förfarandet baseras på den rättsliga grund som angetts i 

förslaget till akt.) 

 

 

 

 

 

Ändringsförslag till ett förslag till akt 

När parlamentets ändringsförslag utformas i två spalter gäller följande: 
 

Text som utgår markeras med fetkursiv stil i vänsterspalten. Text som ersätts 

markeras med fetkursiv stil i båda spalterna. Ny text markeras med fetkursiv 

stil i högerspalten. 

 

De två första raderna i hänvisningen ovanför varje ändringsförslag anger 

vilket textavsnitt som avses i det förslag till akt som behandlas. Om ett 

ändringsförslag avser en befintlig akt som förslaget till akt är avsett att ändra 

innehåller hänvisningen även en tredje och en fjärde rad. Den tredje raden 

anger den befintliga akten och den fjärde vilken bestämmelse i denna akt 

som ändringsförslaget avser.  

 

När parlamentets ändringsförslag utformas som en konsoliderad text 

gäller följande: 

 

Nya textdelar markeras med fetkursiv stil. Textdelar som utgår markeras med 

symbolen ▌eller med genomstrykning. Textdelar som ersätts anges genom 

att ny text markeras med fetkursiv stil och text som utgår stryks eller 

markeras med genomstrykning.  

Sådana ändringar som endast är tekniska och som gjorts av de berörda 

avdelningarna vid färdigställandet av den slutliga texten markeras däremot 

inte. 
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION 

om förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av vissa 

förordningar på områdena fiske och djurhälsa med anledning av ändringen av Mayottes 

ställning i förhållande till Europeiska unionen 

(COM(2013)0417 – C7-0175/2013 – 2013/0191(COD)) 

(Ordinarie lagstiftningsförfarande: första behandlingen) 

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 

(COM(2013)0417), 

– med beaktande av artiklarna 294.2, 43.2 och 168.4 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag för parlamentet 

(C7-0175/2013), 

– med beaktande av artiklarna 349 och 355.1 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, 

– med beaktande av yttrandet från utskottet för rättsliga frågor över den föreslagna rättsliga 

grunden, 

– med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,   

– med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande av den 

18 september 20131 

– med beaktande av artiklarna 55 och 37 i arbetsordningen, 

– med beaktande av betänkandet från fiskeriutskottet och yttrandet från utskottet för 

regional utveckling (A7-0425/2013). 

1. Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen. 

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att lägga fram en ny text för parlamentet om 

den har för avsikt att väsentligt ändra sitt förslag eller ersätta det med ett nytt.  

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, 

kommissionen och de nationella parlamenten. 

 

 

                                                 
1 Ännu ej offentliggjort I EUT. 
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Ändringsförslag  1 

Förslag till förordning 

Beaktandeled 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

med beaktande av fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 

43.2 och 168.4 b, 

med beaktande av fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 

43.2, 168.4 b och 349, 

 

Ändringsförslag  2 

Förslag till förordning 

Skäl 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(1) Genom beslut 2012/419/EU3 ändrade 

Europeiska rådet Mayottes ställning i 

förhållande till Europeiska unionen från 

och med den 1 januari 2014. Från och med 

den dagen upphör Mayotte att vara ett 

utomeuropeiskt territorium och får 

ställning som yttersta randområde i 

enlighet med artiklarna 349 och 355.1 i 

EUF-fördraget. Unionslagstiftningen 

kommer att vara tillämplig på Mayotte från 

och med den 1 januari 2014. På grund av 

Mayottes särskilda situation på olika 

områden bör man föreskriva om vissa 

särskilda åtgärder.  

(1) Genom beslut 2012/419/EU3 ändrade 

Europeiska rådet Mayottes ställning i 

förhållande till Europeiska unionen från 

och med den 1 januari 2014. Från och med 

den dagen upphör Mayotte att vara ett 

utomeuropeiskt territorium och får 

ställning som yttersta randområde i 

enlighet med artiklarna 349 och 355.1 i 

fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt (EUF-fördraget). Med 

anledning av denna ändring av Mayottes 

rättsliga ställning kommer 
unionslagstiftningen att vara tillämplig på 

Mayotte från och med den 1 januari 2014. 

På grund av den särskilda strukturella, 

sociala och ekonomiska situationen i 

Mayotte, vilken förvärras av dess 

avlägsna belägenhet, ökaraktär, ringa 

storlek samt besvärliga terräng- och 

klimatförhållanden, bör man föreskriva 

om vissa specifika åtgärder. 

_____________ _____________ 

3 EUT L 201, 31.7.2012, s.131. 3 EUT L 204, 31.7.2012, s.131. 
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Ändringsförslag  3 

Förslag till förordning 

Skäl 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) När det gäller rådets förordning (EG) 

nr 850/98 av den 30 mars 1998 för 

bevarande av fiskeresurserna genom 

tekniska åtgärder för skydd av unga 

exemplar av marina organismer4 bör 

vattnen runt Mayotte omfattas av den 

förordningen och användningen av ringnot 

vid fiske efter tonfisk och närbesläktade 

arter vara förbjudet i det område som ligger 

inom 24 sjömil från Mayottes baslinjer, för 

att skydda stim av stor vandrande fisk i 

närheten av ön. 

(Berör inte den svenska versionen.) 

__________________  

4 EGT L 125, 27.04.1998, s.1.  

 

 

 

Ändringsförslag  4 

Förslag till förordning 

Skäl 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(6) För det första består en stor del av 

flottan som för fransk flagg och som är 

baserad på Mayotte av fartyg under 

9 meters längd. Dessa är spridda runt ön, 

de har inga särskilda landningsplatser och 

det återstår att identifiera dem, mäta dem 

och utrusta dem med grundläggande 

säkerhetsutrustning innan de kan föras in i 

registret över unionens fiskefartyg. 

Frankrike kommer därför inte att kunna 

färdigställa detta register före den 

31 december 2016. Frankrike bör dock 

(6) För det första består en stor del av 

flottan som för fransk flagg och som är 

baserad på Mayotte av fartyg under 

10 meters längd. Dessa är spridda runt ön, 

de har inga särskilda landningsplatser och 

det återstår att identifiera dem, mäta dem 

och utrusta dem med grundläggande 

säkerhetsutrustning innan de kan föras in i 

registret över unionens fiskefartyg. 

Frankrike kommer därför inte att kunna 

färdigställa detta register före 

31 december 2020. Frankrike bör dock 
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upprätta ett tillfälligt fartygsregister för att 

säkerställa en grundläggande identifiering 

av denna typ av fartyg, för att undvika att 

antalet inofficiella/oregistrerade fiskefartyg 

ökar. 

upprätta ett tillfälligt fartygsregister för att 

säkerställa en grundläggande identifiering 

av denna typ av fartyg, för att undvika att 

antalet inofficiella/oregistrerade fiskefartyg 

ökar. 

 

 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till förordning 

Skäl 7 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(7) För det andra är det nödvändigt att 

begränsa viss fiskeverksamhet i vattnen 

runt Mayotte till fartyg som är registrerade 

i öns hamnar, för att skydda den känsliga 

biologiska miljön i vattnen runt Mayotte 

och öns lokala ekonomi, med hänsyn till 

dess strukturella, sociala och ekonomiska 

situation. 

(7) För det andra är det nödvändigt att 

begränsa viss fiskeverksamhet i vattnen 

runt Mayotte till fartyg som är registrerade 

i öns hamnar, för att skydda den känsliga 

ekologiska och biologiska miljön i vattnen 

runt Mayotte och öns lokala ekonomi, med 

hänsyn till dess strukturella, sociala och 

ekonomiska situation. 

 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till förordning 

Skäl 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(8) När det gäller rådets förordning (EG) nr 

639/2004 av den 30 mars 2004 om 

förvaltning av fiskeflottor som är 

registrerade i gemenskapens yttersta 

randområden7 är det speciella med Mayotte 

att det inte finns något mål för dess flotta 

enligt förordning (EG) nr 2371/2002 som 

bygger på det fleråriga 

utvecklingsprogrammet för 1997–2002. 

Om man ser till bevarandet av 

fiskeresurserna bör flottans fiskekapacitet 

frysas på nuvarande nivåer, särskilt när det 

gäller stora fartyg med stor fiskekapacitet. 

Frankrike har lagt fram en utvecklingsplan 

(8) När det gäller rådets förordning (EG) nr 

639/2004 av den 30 mars 2004 om 

förvaltning av fiskeflottor som är 

registrerade i gemenskapens yttersta 

randområden7 är det speciella med Mayotte 

att det inte finns något mål för dess flotta 

enligt förordning (EG) nr 2371/2002 som 

bygger på det fleråriga 

utvecklingsprogrammet för 1997–2002. 

Om man ser till bevarandet av 

fiskeresurserna bör flottans fiskekapacitet 

frysas på nuvarande nivåer, särskilt när det 

gäller stora fartyg med stor fiskekapacitet. 

Frankrike har lagt fram en utvecklingsplan 
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inför Indiska oceanens tonfiskkommission 

(IOTC) om det förväntade utvecklingen av 

Mayottes fiskeflotta, som ingen av IOTC:s 

avtalsslutande parter, inklusive unionen, 

har invänt emot, och därför bör man för 

mindre fartyg använda målen i den planen 

som referensnivåer för kapaciteten för den 

flotta som är registrerad i Mayottes hamnar 

och att tillåta Frankrike att öka sin flotta 

upp till målen i utvecklingsplanen. 

inför Indiska oceanens tonfiskkommission 

(IOTC) om det förväntade utvecklingen av 

Mayottes fiskeflotta, som ingen av IOTC:s 

avtalsslutande parter, inklusive unionen, 

har invänt emot, och därför bör man, på 

grund av de särskilda sociala och 

ekonomiska omständigheter som råder på 

Mayotte, för mindre fartyg använda målen 

i den planen som referensnivåer för 

kapaciteten för den flotta som är 

registrerad i Mayottes hamnar och att 

tillåta Frankrike att öka sin flotta upp till 

målen i utvecklingsplanen. 

______________ ______________ 

7 EUT L 102, 7.4.2004, s.9. 7 EUT L 102, 7.4.2004, s.9. 

 

 

 

Ändringsförslag 7 

Förslag till förordning 

Skäl 10 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(10) När det gäller rådets förordning (EG) 

nr 1224/2009 av den 20 november 2009 

om införande av ett kontrollsystem i 

gemenskapen för att säkerställa att 

bestämmelserna i den gemensamma 

fiskeripolitiken efterlevs, om ändring av 

förordningarna (EG) nr 847/96, (EG) 

nr 2371/2002, (EG) nr 811/2004, (EG) 

nr 768/2005, (EG) nr 2115/2005, (EG) 

nr 2166/2005, (EG) nr 388/2006, (EG) 

nr 509/2007, (EG) nr 676/2007, (EG) 

nr 1098/2007, (EG) nr 1300/2008, (EG) 

nr 1342/2008 och upphävande av 

förordningarna (EEG) nr 2847/93, (EG) 

nr 1627/94 och (EG) nr 1966/20069 visar 

det sig att Frankrike inte kommer att kunna 

uppfylla unionens krav på kontroller av 

segmentet ”Mayotte. Pelagiska och 

bottenlevande arter. Längd < 9 m.” av 

Mayottes flotta vid det datum då Mayotte 

(10) När det gäller rådets förordning (EG) 

nr 1224/2009 av den 20 november 2009 

om införande av ett kontrollsystem i 

gemenskapen för att säkerställa att 

bestämmelserna i den gemensamma 

fiskeripolitiken efterlevs, om ändring av 

förordningarna (EG) nr 847/96, (EG) 

nr 2371/2002, (EG) nr 811/2004, (EG) 

nr 768/2005, (EG) nr 2115/2005, (EG) 

nr 2166/2005, (EG) nr 388/2006, (EG) 

nr 509/2007, (EG) nr 676/2007, (EG) 

nr 1098/2007, (EG) nr 1300/2008, (EG) 

nr 1342/2008 och upphävande av 

förordningarna (EEG) nr 2847/93, (EG) 

nr 1627/94 och (EG) nr 1966/20069 visar 

det sig att Frankrike inte kommer att kunna 

uppfylla unionens krav på kontroller av 

segmentet ”Mayotte. Pelagiska och 

bottenlevande arter. Längd < 10 m.” av 

Mayottes flotta vid det datum då Mayotte 
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får ställning som yttersta randområde. 

Fartygen i det segmentet är spridda runt ön, 

de har inga särskilda landningsplatser och 

de har ännu inte identifierats. Dessutom 

behöver fiskare och kontrollörer utbildas 

och nödvändig administrativ och fysisk 

infrastruktur inrättas. Det behövs därför ett 

tillfälligt undantag från vissa regler om 

kontroll av fiskefartyg och deras 

egenskaper, verksamhet till havs, redskap 

och fångst i alla led från fartyget till 

marknaden när det gäller det 

flottsegmentet. För att uppnå åtminstone 

några av de viktigaste målen i förordning 

(EG) nr 1224/2009 bör dock Frankrike 

inrätta ett nationellt kontrollsystem för att 

kunna kontrollera och övervaka 

verksamheten inom det flottsegmentet och 

för att kunna uppfylla unionens krav på 

internationell rapportering. 

får ställning som yttersta randområde. 

Fartygen i det segmentet är spridda runt ön, 

de har inga särskilda landningsplatser och 

de har ännu inte identifierats. Dessutom 

behöver fiskare och kontrollörer utbildas 

och nödvändig administrativ och fysisk 

infrastruktur inrättas. Det behövs därför ett 

tillfälligt undantag från vissa regler om 

kontroll av fiskefartyg och deras 

egenskaper, verksamhet till havs, redskap 

och fångst i alla led från fartyget till 

marknaden när det gäller det 

flottsegmentet. För att uppnå åtminstone 

några av de viktigaste målen i förordning 

(EG) nr 1224/2009 bör dock Frankrike 

inrätta ett nationellt kontrollsystem för att 

kunna kontrollera och övervaka 

verksamheten inom det flottsegmentet och 

för att kunna uppfylla unionens krav på 

internationell rapportering. 

__________________ __________________ 

9 EUT L 343, 22.12.2009, s.1. 9 EUT L 343, 22.12.2009, s. 1. 

 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till förordning 

Artikel 1 – led 1a (nytt) 

Förordning (EG) nr 850/98 

Artikel 2 – punkt 3a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a) I artikel 2 ska följande punkt införas: 

 ”3a. Med ”Mayottes marina 

nationalpark” avses Mayottes hela 

exklusiva ekonomiska zon (68 381 km2). 

På landsidan sträcker sig parken ända till 

tidvattensområdet vilket motsvarar 

gränsen för det allmänna havsområdet.” 
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Ändringsförslag 9 

Förslag till förordning 

Artikel 1 – led 2 

Förordning (EG) nr 850/98 

Artikel 34a – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Det är förbjudet för alla fartyg att använda 

ringnot vid fiske efter tonfisk och 

närbesläktade arter i det område som ligger 

inom 24 sjömil från Mayotte, uppmätt från 

de baslinjer från vilka territorialvattnen 

mäts.” 

(Berör inte den svenska versionen.) 

 

 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till förordning 

Artikel 1 – led 2  

Förordning (EG) nr 850/98 

Artikel 34a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

”Artikel 34a ”Artikel 34a 

Begränsningar av fiskeaktiviteter i det 

område som ligger inom 24 sjömil från 

Mayotte 

 

Det är förbjudet för alla fartyg att 

använda ringnot vid fiske efter tonfisk 

och närbesläktade arter i det område som 

ligger inom 24 sjömil från Mayotte, 

uppmätt från de baslinjer från vilka 

territorialvattnen mäts.” 

 

 Fiske med anordningar som samlar fisk 

och fiske efter stora havsdäggdjur och 

valhajar är förbjudet i Mayottes hela 

marina nationalpark.  
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Ändringsförslag  11 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – led 1 

Förordning (EG) nr 104/2000 

Artikel 4 – punkt 3a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

”3a. Fram till den 16 december 2016 ska 

punkterna 1, 2 och 3 inte tillämpas på 

produkter i detaljhandelsförsäljning till 

slutkonsumenterna på Mayotte.” 

”3a. Fram till 31 december 2021 ska 

punkterna 1, 2 och 3 inte tillämpas på 

produkter i detaljhandelsförsäljning till 

slutkonsumenterna på Mayotte.” 

Motivering 

Kraven på spårbarhet och konsumentinformation kan inte genomföras i den situation som 

Mayottes infrastrukturer för närvarande befinner sig i. Det är nödvändigt att skjuta upp 

tillämpningen av EU-lagstiftningen för att möjliggöra för Mayotte att uppfylla kraven. 

 

 

 

Ändringsförslag 12 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – led 1 

Förordning (EG) nr 2371/2002 

Artikel 15 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

”5. Genom undantag från punkt 1 ska 

Frankrike fram till den 31 december 2016 

undantas från kravet att i sitt register över 

unionens fiskefartyg föra in fartyg med en 

totallängd under 9 meter som bedriver 

fiske från Mayotte. 

”5. Genom undantag från punkt 1 ska 

Frankrike fram till 31 december 2021 

undantas från kravet att i sitt register över 

unionens fiskefartyg föra in fartyg med en 

totallängd under 10 meter som bedriver 

fiske från Mayotte. 

Motivering 

Många av de små farkosterna på Mayotte är mellan 9 och 10 meter långa. Därför bör 

storleken förlängas till 10 meter för små farkoster för att inte en betydande del av dess lilla 

flotta ska uteslutas genom dessa bestämmelser. Det är nödvändigt att skjuta upp 

tillämpningen av EU-lagstiftningen för att Frankrike ska kunna utföra de uppgifter som krävs 

för att registrera farkosterna i sitt register. 
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Ändringsförslag 13 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – led 1 

Förordning (EG) nr 2371/2002 

Artikel 15 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Till den 31 december 2016 ska 

Frankrike föra ett tillfälligt register över 

fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter som bedriver fiske från Mayotte. 

Det registret ska för varje företag innehålla 

åtminstone namn, totallängd och en 

identifikationskod.” 

6. Till den 31 december 2021 ska 

Frankrike föra ett tillfälligt register över 

fiskefartyg med en totallängd under 

10 meter som bedriver fiske från Mayotte. 

Det registret ska för varje företag innehålla 

åtminstone namn, totallängd och en 

identifikationskod.” 

Ändringsförslag  14 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – led 2 

Förordning (EG) nr 2371/2002 

Artikel 18a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Genom undantag från artikel 17 får 

Frankrike i vatten upp till 100 sjömil från 

Mayottes baslinjer begränsa fiske till 

fiskefartyg som är registrerade i Mayottes 

hamnar, antingen i registret över 

unionsfartyg eller i det tillfälliga register 

som avses i artikel 15.6, utom när det 

gäller unionsfartyg som under de två åren 

före den 1 januari 2014 fiskade i de 

vattnen under minst 40 dagar, så länge de 

inte överstiger den traditionella nivån på 

fiskeansträngningarna.” 

Genom undantag från artikel 17 får 

Frankrike i vatten upp till 100 sjömil från 

Mayottes baslinjer och i Mayottes hela 

marina nationalpark anta 

bevarandeåtgärder som är nödvändiga för 

att bevara de naturvärden som skyddas i 

de lagar som inrättade Mayottes marina 

nationalpark, samt begränsa fiske till 

fiskefartyg som är registrerade i Mayottes 

hamnar, antingen i registret över 

unionsfartyg eller i det tillfälliga register 

som avses i artikel 15.6, utom när det 

gäller unionsfartyg som under de två åren 

före den 1 januari 2014 fiskade i dessa 

vatten under minst 40 dagar, så länge de 

inte överstiger den traditionella nivån på 

fiskeansträngningarna.”  
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Ändringsförslag 15 

Förslag till förordning 

Artikel 4 – led 1 

Förordning (EG) nr 639/2004 

Artikel 1a – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

För fiskefartyg med en totallängd mellan 8 

och 12 meter som använder långrev och för 

fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter ska dock referensnivån vara den 

kapacitet som anges i den utvecklingsplan 

som Frankrike lade fram inför IOTC den 

7 januari 2011. 

För fiskefartyg med en totallängd mellan 8 

och 12 meter som använder långrev och för 

fiskefartyg med en totallängd under 

10 meter ska dock referensnivån vara den 

kapacitet som anges i den utvecklingsplan 

som Frankrike lade fram inför IOTC den 

7 januari 2011. 

 

 

Ändringsförslag  16 

Förslag till förordning 

Artikel 4 – led 2 

Förordning (EG) nr 639/2004 

Artikel 1a – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Genom undantag från artikel 13 i 

förordning (EG) nr 2371/2002 ska 

Frankrike tillåtas införa ny kapacitet i de 

definierade flottsegmenten för fiskefartyg 

med en totallängd mellan 8 och 12 meter 

som använder långrev och fiskefartyg med 

en totallängd under 9 meter, utan att 

kompensera med motsvarande 

kapacitetsminskning.” 

2. Genom undantag från artikel 13 i 

förordning (EG) nr 2371/2002 ska 

Frankrike tillåtas införa ny kapacitet i de 

definierade flottsegmenten för fiskefartyg 

med en totallängd mellan 8 och 12 meter 

som använder långrev och fiskefartyg med 

en totallängd under 10 meter, utan att 

kompensera med motsvarande 

kapacitetsminskning.” 

 

 

Ändringsförslag 17 

Förslag till förordning 

Artikel 5 – led 1 

Förordning (EG) nr 1069/2009 

Artikel 56 – stycke 3 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artikel 4 ska dock tillämpas på Mayotte 

från och med den 1 januari 2019. 

Animaliska biprodukter och därav 

framställda produkter som framställts i 

Mayotte före den 1 januari 2019 ska 

bortskaffas i enlighet med artikel 19.1 b. 

Artikel 4 ska dock tillämpas på Mayotte 

från och med den 1 januari 2021. 

Animaliska biprodukter och därav 

framställda produkter som framställts i 

Mayotte före 1 januari 2021 ska 

bortskaffas i enlighet med artikel 19.1 b. 

Motivering 

Mayotte måste få tid att anpassa sig för att kunna tillämpa hälsobestämmelserna för 

animaliska biprodukter och därav framställda produkter som inte är avsedda att användas 

som livsmedel. 

 

 

Ändringsförslag 18 

Förslag till förordning 

Artikel 6 – led 1 

Förordning (EG) nr 1224/2009  

Artikel 2a – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tillämpningen av gemenskapens 

kontrollsystem på vissa flottsegment i det 

franska utomeuropeiska departementet 
Mayotte 

Tillämpningen av gemenskapens 

kontrollsystem på vissa flottsegment i det 

yttersta randområdet Mayotte 

 

 

 

Ändringsförslag 19 

Förslag till förordning 

Artikel 6 – led 1 

Förordning (EG) nr 1224/2009 

Artikel 2a – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Fram till den 31 december 2016 ska 

artiklarna 5.3, 6, 8, 41, 56, 58–62, 66, 68 

och 109 inte tillämpas på Frankrike när det 

gäller fiskefartyg med en totallängd under 

1. Fram till den 31 december 2021 ska 

artiklarna 5.3, 6, 8, 41, 56, 58–62, 66, 68 

och 109 inte tillämpas på Frankrike när det 

gäller fiskefartyg med en totallängd under 
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9 meter som bedriver fiske från Mayotte, 

deras verksamhet och fångst. 

10 meter som bedriver fiske från Mayotte, 

deras verksamhet och fångst. 

 

 

 

 

Ändringsförslag 20 

Förslag till förordning 

Artikel 6 – led 1 

Förordning (EG) nr 1224/2009 

Artikel 2a – punkt 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Den 1 januari 2014 ska Frankrike ha 

inrättat ett nationellt kontrollprogram för 

fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter som bedriver fiske från Mayotte. 

Programmet ska uppfylla följande krav: 

2. Den 1 januari 2015 ska Frankrike ha 

inrättat ett nationellt kontrollprogram för 

fiskefartyg med en totallängd under 

10 meter som bedriver fiske från Mayotte. 

Programmet ska uppfylla följande krav: 

Motivering 

Ett undantag från tillämpningen av förordning (EG) nr 1224/2009 är nödvändigt för att 

Mayotte ska kunna uppfylla de kontrollkrav som föreskrivs i förordningen. 

 

 

 

Ändringsförslag 21 

Förslag till förordning 

Artikel 6 – led 1 

Förordning (EG) nr 1224/2009 

Artikel 2a – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) Senast den 30 september 2014 ska 

Frankrike inför kommissionen lägga fram 

en handlingsplan med åtgärder för att 

säkerställa att förordning (EG) 

nr 1224/2009 är fullt genomförd 

den 1 januari 2017 när det gäller 

fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter som bedriver fiske från Mayotte. 

(3) Senast den 30 september 2015 ska 

Frankrike inför kommissionen lägga fram 

en handlingsplan med åtgärder för att 

säkerställa att förordning (EG) 

nr 1224/2009 är fullt genomförd 

den 1 januari 2018 när det gäller 

fiskefartyg med en totallängd under 

10 meter som bedriver fiske från Mayotte, i 
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En dialog ska föras mellan Frankrike och 

kommissionen om handlingsplanen. 

Frankrike ska vidta alla de åtgärder som 

krävs för att genomföra handlingsplanen.” 

egenskap av yttersta randområde. En 

dialog ska föras mellan Frankrike och 

kommissionen om handlingsplanen. 

Frankrike ska vidta alla de åtgärder som 

krävs för att genomföra handlingsplanen.” 

Motivering 

Ett undantag från tillämpningen av förordning (EG) nr 1224/2009 är nödvändigt för att 

Mayotte ska kunna uppfylla de kontrollkrav som föreskrivs i förordningen. 

 

 

 

Ändringsförslag 22 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Denna förordning träder i kraft den 

tjugonde dagen efter det att den har 

offentliggjorts i Europeiska unionens 

officiella tidning. 

Denna förordning träder i kraft 

den 1 januari 2014. 

Motivering 

Alla kryphål i lagstiftningen måste undvikas när Mayotte byter ställning från utomeuropeiskt 

land och territorium till yttersta randområde. 
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MOTIVERING 

BAKGRUND till kommissionens förslag  

Genom beslut 2012/419/EU ändrade Europeiska rådet Mayottes ställning i förhållande 

till Europeiska unionen från och med den 1 januari 2014. Från och med den dagen upphör 

Mayotte att vara ett utomeuropeiskt territorium och får ställning som yttersta randområde i 

enlighet med artiklarna 349 och 355.1 i EUF-fördraget.  

Detta förslag läggs fram efter en granskning av önskemål från franska myndigheter att 

unionens regelverk ska ändras genom särskilda åtgärder för Mayotte på olika områden, t.ex. 

fiske och djurhälsa. En granskning av Mayottes situation visar att den känsliga biologiska 

miljön i öns vatten behöver skyddas. I vissa avseenden behöver Frankrike extra tid för att 

kunna följa unionens regelverk när det gäller Mayotte. 

Mot bakgrund av den särskilda situationen i Mayotte föreslår kommissionen ändringar till 

vissa förordningar på fiske- och djurhälsoområdet. 

På fiskeområdet syftar de föreslagna ändringarna till att 

låta förordningen omfatta vattnen runt Mayotte och för att förbjuda användningen av 

ringnot vid fiske efter tonfisk och närbesläktade arter i det område som ligger inom 24 sjömil 

från Mayottes baslinjer, i syfte att bevara stim av stor vandrande fisk i närheten av ön, 

ge Frankrike extra tid för att kunna följa unionens regelverk när det gäller Mayotte, särskilt 

när det handlar om kraven på registrering och kontroll på fiskeriområdet, i den mån det berör 

vissa fartyg som är spridda runt ön och inte har någon särskild landningsplats. 

På djurhälsoområdet föreslås en ändring av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 

nr 1069/2009, i syfte att ge Frankrike en övergångsperiod på fem år när det gäller Mayotte 

och göra det möjligt för Frankrike att inrätta den infrastruktur som krävs för identifiering, 

hantering, transport, behandling och bortskaffande av animaliska biprodukter. 

Förslaget påverkar inte unionens budget. 

 

Fiskesektorn i Mayotte 

Mayottes exklusiva ekonomiska zon är sedan januari 2010 en marin nationalpark som styrs av 

en förvaltningskommitté. 

Mayottes marina nationalpark är en av de vackraste marina nationalparkerna i världen. I 

parken finns en lagun på 1100 km2 (fyra gånger Mayottes sammanslagna landyta), 195 km rev 

längs en kust på 210 km, 250 korallarter, 7,3 km2 mangrove och lika mycket annan växtlighet, 

2 300 havsarter, inklusive 760 fiskarter, cirka 20 havsdäggdjursarter (med andra ord 1/4 av 

världens biologiska mångfald), 2 ständigt närvarande sköldpaddsarter (karettsköldpadda, som 

är akut hotad sköldpaddsart, och grön havssköldpadda) och många äggkläckningsplatser.  

Med en exklusiv ekonomisk zon på 68 000 km2 finns det i Mayotte stora förutsättningar för 

en småskalig fiskesektor. Det småskaliga fisket är i huvudsak avsett för fiske för 
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livsmedelsproduktion och sålunda inriktat på fiske för hushållsbehov. Fisket kräver mer 

investeringar från EU under den gemensamma fiskeripolitiken 2014–2020 för att modernisera 

de små och medelstora fartygen och förhållandena och utrustningen för att landa 

fiskeprodukter. 

Det industriella fisket efter tonfisk sker med ringnotsfartyg som har en negativ inverkan både 

på Mayottes marina nationalpark och det småskaliga fisket i Mayotte. Ringnotsfartyg 

kommer, fångar all den fisk den kan utan att bry sig om vad som blir kvar för de små fiskarna, 

och ger sig iväg. Det finns ingen exakt och djupgående statistik för produktionen och de olika 

fiskbestånden i Mayotte. Enligt uppgift från fiskare och på basis av långsiktiga observationer 

av marina nationalparken framgår det att lagunen är överexploaterad och att skyddsåtgärder 

måste införas i Mayottes marina nationalpark.  

Vattenbruksprodukter är öns främsta exportvara, sett till volymen. På grundval av de 

exceptionella naturförhållandena och tonvikten på produkter av hög kvalitet har Mayotte en 

stor tillväxtpotential, i en värld där fiskeresurserna blir allt mindre. Den här sektorn behöver 

dock stöd för att kunna utvecklas. 

Det finns nästan ingen struktur för att saluföra fisk, och mer investering krävs under den 

gemensamma fiskeripolitiken 2014–2020 för att modernisera båtar, infrastruktur och transport 

av fiskeprodukter. 

 

Föredragandens syn på kommissionens förslag 

 

Eftersom Mayotte är ett yttersta randområde är artikel 349 i EUF-fördraget den lämpliga 

rättsliga grunden för detta förslag och bör därför läggas till. 

När det gäller rådets förordning (EG) nr 850/98 av den 30 mars 1998 för bevarande av 

fiskeresurserna genom tekniska åtgärder för skydd av unga exemplar av marina organismer 

föreslår föredraganden att användningen av ringnotsfartyg ska förbjudas i Mayottes hela 

marina nationalpark. För att skydda det lokala hållbara småskaliga fisket bör förbjudet 

begränsas till fartyg på mer än 12 meter.  

Det är viktigt att öka resurserna till det småskaliga fisket, att främja dess lönsamhet och 

garantera nödvändiga säkerhetsvillkor. 

Stora ringnotsfartyg som fiskar efter tonfisk är främst inriktade på bonit (Katsuwonus 

pelamis) och gulfenad tonfisk (Thunnus albacares). Fiskarna i Mayotte har lagt märke till att 

storleken på fiskarna har minskat och att det råder brist på lediga havsbankar i Mayotte, även 

om man i utvärderingen från Indiska oceanens tonfiskkommission inte beskriver dessa 

bestånd som överexploaterade i Indiska oceanen. Följden är att resurserna är begränsade, att 

miljöpåverkan på Mayottes marina nationalpark är negativ liksom inverkan på det småskaliga 

fisket.  

De lokala ekosystemen påverkas av människans verksamhet (förorening, erosion, fiske, etc.). 

Fiskarna kan därför spela en viktig roll när det gäller att skydda känsliga naturresurser. Att 

anpassa fisketrycket till de tillgängliga resurserna innebär att man inte fiskar mer än att 

resurserna kan förnya sig. Fisket, fiskeansträngningarna och fångsterna måste därför 
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regelbundet övervakas, liksom ekosystemen i korallreven inom parken. Att anpassa 

fiskekapaciteten till resurserna måste vara det främsta målet i parken. 

Vad gäller rådet förordning (EG) nr 104/2000 av den 17 december 1999 vill föredraganden 

understryka att mycket återstår ännu att göra. I Mayotte är organisationen av fiskeindustrin 

bristfällig. Den behöver stöd och komplement. Saluföringen måste struktureras upp. Sektorn 

måste förbättra de hygieniska aspekterna vid försäljning och förädling, och se till att utbudet 

inte tryter.  

Vattenbrukskulturen i Mayotte är ung och under utveckling. Produktionsvolymen måste öka 

för att framgång ska kunna nås på exportmarknaderna, som i dagens läge kraftigt missgynnas 

av lufttransportkostnaderna. 

Vad gäller rådets förordning (EG) nr 2371/2002 av den 20 december 2002 påminner 

föredraganden om att Mayotte enbart haft ställning som departement sedan 2011. Arbetet med 

att registrera fiskefartygen från Mayotte i det nationella fartygsregistret pågår, liksom 

standardiseringen av fiskefartygen. 

Fiskeflottan i Mayotte måste moderniseras för att tillåta fiske utanför lagunen, där resurserna 

är mindre känsliga än i lagunen. Dessutom måste säkerheten och arbetsförhållandena 

förbättras. 

Vad gäller förvaltningen av de fiskeflottor som är registrerade i unionens yttersta områden 

understryker föredraganden att fiskeflottan i Mayotte är bräcklig och småskalig (båtar under 7 

meter och endast några båtar som är längre än 9 meter) och det saknas hamnutrymmen för 

fiskeverksamhet. Fångsterna landas direkt på stranden. Föredraganden understryker att det är 

viktigt att bidra till att utveckla dessa infrastrukturer. 
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YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR RÄTTSLIGA FRÅGOR ÖVER DEN 
RÄTTSLIGA GRUNDEN  

Gabriel Mato Adrover 

Ordförande 

Fiskeriutskottet 

BRYSSEL 

Ärende: Yttrande över den rättsliga grunden för förslaget till Europaparlamentets och 

rådets förordning om ändring av vissa förordningar på områdena fiske och 

djurhälsa med anledning av ändringen av Mayottes ställning i förhållande till 

Europeiska unionen (COM(2013)0417)  

 

Vid sitt sammanträde den 14 oktober 2013 antog utskottet för rättsliga frågor ett yttrande 

riktat till utskottet för miljö, folkhälsa och livsmedelssäkerhet över den rättsliga grunden i 

förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av vissa direktiv på 

områdena miljö, jordbruk, socialpolitik och folkhälsa med anledning av ändringen av 

Mayottes ställning i förhållande till Europeiska unionen (COM(2013)0418). 

 

Slutsatsen i yttrandet var att rådet hade valt en felaktig rättslig grund, och därför beslutade 

rättsutskottet att rekommendera talmannen att väcka talan inför domstolen i syfte att 

säkerställa att den korrekta rättsliga grunden skulle användas för förslaget. I sin 

rekommendation förbehöll sig rättsutskottet också rätten att följa upp detta med 

rekommendationer angående tillhörande lagstiftningsakter rörande Mayottes ställning. 

 

Vid sitt sammanträde den 5 november 2013 antog därför rättsutskottet yttranden på eget 

initiativ, i enlighet med artikel 37.3 i arbetsordningen, angående de rättsliga grunderna för tre 

ytterligare lagstiftningsförslag rörande Mayotte vilka behandlas i olika utskott, inklusive det 

ovannämnda förslaget i fiskeriutskottet. 

 

 

I – Bakgrund 

 

Till följd av en folkomröstning 2009 blev Mayotte, som ligger norr om Madagaskar i Indiska 

oceanen och som då var ett franskt utomeuropeiskt förvaltningsområde, i stället ett franskt 

utomeuropeiskt departement den 31 mars 2011. Genom en skrivelse av den 26 oktober 20111 

uppmanade därför Frankrikes president Europeiska rådets ordförande att inleda förfarandet 

enligt artikel 355.6 i EUF-fördraget i syfte att anta ett beslut om att ändra Mayottes ställning i 

EU-fördragen från ett utomeuropeiskt land eller territorium till ett yttersta randområde. I 

                                                 
1 Se rådets dokument EUCO 114/11 av den 15 november 2011. 



 

PE516.743v02-00 22/34 RR\1011977SV.doc 

SV 

skrivelsen hänvisades också till förklaring nr 43 till artikel 355.6 i EUF-fördraget, som har 

följande lydelse: 

 

De höga fördragsslutande parterna samtycker till att Europeiska rådet enligt 

artikel 355.6 antar ett beslut som leder till en ändring av ställningen för 

Mayotte i förhållande till unionen, så att detta territorium blir ett yttersta 

randområde enligt artikel 355.1 och artikel 349, när de franska 

myndigheterna meddelar Europeiska rådet och kommissionen att den 

pågående utvecklingen när det gäller öns interna ställning medger detta. 

 

Efter att ha hört kommissionen1 i enlighet med artikel 355.6 i EUF-fördraget antog 

Europeiska rådet därför enhälligt det ovannämnda beslutet den 12 juli 2012.  

 

Enligt artikel 1 i detta beslut upphör Mayotte, från och med 2014, att vara ett utomeuropeiskt 

land eller territorium som omfattas av bestämmelserna i fjärde delen i EUF-fördraget och får 

ställning som yttersta randområde enligt artikel 349 i EUF-fördraget. Artikel 2 har följande 

lydelse: 

 

Artikel 2 

 

EUF-fördraget ska ändras på följande sätt: 

 

(1) I artikel 349 första stycket ska ordet ”Mayotte” införas efter ordet 

”Martinique”. 

 

(2) I artikel 355.1 ska ordet ”Mayotte” införas efter ordet ”Martinique”. 

 

(3) I bilaga II ska sjätte strecksatsen utgå. 

 

 

Detta beslut har samma struktur och antogs genom samma förfarande som användes för ett 

beslut som Europeiska rådet antog 2010 om ändring av den franska västindiska ön 

Saint-Barthélemys ställning från yttersta randområde till utomeuropeiskt land eller 

territorium.2  

 

Det bör dock påpekas att ingen av de ändringar av EUF-fördragets lydelse som antogs genom 

Europeiska rådets båda beslut återspeglas i den senaste konsoliderade versionen av EUF-

fördraget, som offentliggjordes den 26 oktober 20123. Däremot har de införlivats i rådets egna 

konsoliderade version av texten4. 

 

Den 14 oktober 2013 antog rättsutskottet det ovannämnda yttrandet riktat till utskottet för 

miljö, folkhälsa och livsmedelssäkerhet, vilket innehöll slutsatsen att rådet hade valt en 

                                                 
1 C(2012)3506, tillgängligt i rådets dokument 11006/12. 
2 Europeiska rådets beslut 2010/718/EU av den 29 oktober 2010 om ändring av Saint-Barthélemys ställning i 

förhållande till Europeiska unionen (EUT L 325, 9.12.2010, s. 4). 
3 http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2012:326:FULL:SV:PDF. 
4 http://register.consilium.europa.eu/pdf/sv/08/st06/st06655-re07.sv08.pdf.  

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2012:326:FULL:SV:PDF
http://register.consilium.europa.eu/pdf/sv/08/st06/st06655-re07.sv08.pdf
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felaktig rättslig grund.1 Rättsutskottet beslutade därför att rekommendera talmannen att väcka 

talan inför domstolen i syfte att säkerställa att den korrekta rättsliga grunden skulle användas 

för förslaget samt att rekommendera parlamentet att inte vidta några åtgärder avseende 

Europeiska rådets beslut 2012/419/EU om ändring av fördraget. I sin rekommendation 

förbehöll sig rättsutskottet också rätten att följa upp detta med rekommendationer angående 

tillhörande lagstiftningsakter rörande Mayottes ställning.  

 

Vid sitt sammanträde den 5 november 2013 kontrollerade därför rättsutskottet den rättsliga 

grunden för tre ytterligare lagstiftningsförslag, inbegripet förslaget nedan, för vilket 

fiskeriutskottet är ansvarigt utskott. 

 

 

II – Den rättsliga grunden för förslaget om ändring av vissa förordningar på områdena 

fiske och djurhälsa med anledning av ändringen av Mayottes ställning i förhållande till 

Europeiska unionen 

 

Förslaget 

Syftet med kommissionens förslag till förordning är att ge Frankrike en övergångsperiod för 

att underlätta en fullständig tillämpning av bestämmelserna i sekundärrätten på området för 

den gemensamma fiskeripolitiken och djurhälsa vad gäller Mayotte. När kommissionen 

presenterade förslaget i fiskeriutskottet den 17 oktober 2013 betonade den att dessa åtgärder 

föreslogs mot bakgrund av Mayottes ömtåliga miljö och ekonomiska underutveckling. 

 

De föreslagna rättsliga grunderna 

Kommissionen grundar sitt förslag på artiklarna 43.2 och 168.4 i EUF-fördraget om åtgärder 

som behövs för att uppnå målen för den gemensamma politiken för fiskeri respektive åtgärder 

för att klara av de gemensamma säkerhetsfrågorna på folkhälsoområdet. Det förfarande som 

ska användas enligt båda dessa artiklar är det ordinarie lagstiftningsförfarandet. Rådet föreslår 

emellertid igen att den rättsliga grunden ändras till artikel 349 i EUF-fördraget om särskilda 

åtgärder för de yttersta randområdena. 

 

Analys 

Det finns föreslagna bestämmelser i den föreslagna förordningen som skulle kunna betraktas 

som särskilda undantag från den i övrigt tillämpliga EU-lagstiftningen på Mayotte 

(rättstjänsten nämner artikel 4 om förvaltning av fiskeflottor som ett exempel), och som 

sådana uppfyller de kriterierna för att ha artikel 349 EUF-fördraget som rättslig grund. Dessa 

bestämmelser måste dock betraktas som underordnade i förhållande till de övriga föreslagna 

åtgärderna, som inte motiveras med hänvisning till några villkor i de yttersta randområdena.2 

Förslaget syftar därmed till åtgärder som behövs för att uppnå målen för den gemensamma 

politiken för fiskeri och för att klara av de gemensamma säkerhetsfrågorna på 

folkhälsoområdet. Den rättsliga grund som kommissionen har föreslagit är därför korrekt. 

 

 

III – Slutsats och rekommendation 

 

                                                 
1 Se skrivelsen av den 16 oktober 2013 från Klaus-Heiner Lehne till Matthias Groote. 
2 Se mål C-411/06, kommissionen mot parlamentet och rådet (8 september 2009), (EUT C 267, 7.11.2009, s. 8). 
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Den korrekta rättsliga grunden för förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om 

ändring av vissa förordningar på områdena fiske och djurhälsa med anledning av ändringen av 

Mayottes ställning i förhållande till Europeiska unionen är artiklarna 43.2 och 168.4 i EUF-

fördraget. 

 

Vid sitt sammanträde den 5 november 2013 beslutade utskottet för rättsliga frågor därför 

enhälligt1 att inta ståndpunkten att den rättsliga grund som föreslagits av rådet, artikel 349 i 

EUF-fördraget, är en felaktig rättslig grund, och att den rättsliga grund som föreslagits av 

kommissionen är korrekt. 

På grundval av detta beslutade utskottet för rättsliga frågor också att rekommendera 

talmannen att i enlighet med artikel 128 i arbetsordningen väcka talan vid domstolen så snart 

rådets beslut att begära parlamentets yttrande offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 

tidning, i syfte att slå vakt om parlamentets befogenheter enligt artikel 13.2 i EU-fördraget. 

 

Med vänlig hälsning 

Klaus-Heiner Lehne 

 

 

                                                 
1 Följande ledamöter var närvarande vid slutomröstningen: Raffaele Baldassarre (vice ordförande), Luigi 

Berlinguer, Sebastian Valentin Bodu (vice ordförande), Françoise Castex (vice ordförande), Christian Engström, 

Marielle Gallo, Giuseppe Gargani, Lidia Joanna Geringer de Oedenberg, Sajjad Karim, Klaus-Heiner Lehne 

(ordförande), Eva Lichtenberger, Antonio Masip Hidalgo, Alajos Mészáros, Bernhard Rapkay, Evelyn Regner 

(vice ordförande), József Szájer, Rebecca Taylor, Alexandra Thein, Cecilia Wikström, Zbigniew Ziobro, 

Tadeusz Zwiefka. 



 

RR\1011977SV.doc 25/34 PE516.743v02-00 

 SV 

 

16.10.2013 

YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR REGIONAL UTVECKLING 

till fiskeriutskottet 

över förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av vissa förordningar 

på områdena fiske och djurhälsa med anledning av ändringen av Mayottes ställning i 

förhållande till Europeiska unionen 

(COM(2013)0417 – C7-0175/2013 – 2013/0191(COD)) 

Föredragande: Patrice Tirolien 

 

 

KORTFATTAD MOTIVERING 

Genom beslut 2012/419/EU ändrade Europeiska rådet Mayottes ställning i förhållande till 

Europeiska unionen från och med den 1 januari 2014. Den dagen upphör ögruppen därför att 

vara ett utomeuropeiskt territorium (ULT) och får ställning som ett yttersta randområde i 

enlighet med artiklarna 349 och 355.1 i EUF-fördraget. Från och med den dagen kommer 

unionens lagstiftning i princip att tillämpas fullt ut i Mayotte. 

 

Eftersom kommissionen är medveten om vad förändringen kommer att medföra för Mayotte 

har den för parlamentet och rådet föreslagit en rad rättsliga undantag för att garantera en 

stegvis övergång till EU:s regelverk under en lämplig tidsperiod. 

 

Förslaget inbegriper också en rad undantag som hänger samman med riktlinjerna, 

finansieringen och fiskekontrollen i Mayotte. Undantagen har utarbetats i nära samarbete med 

Frankrikes regering för att säkerställa att EU:s regelverk införs så snabbt som de specifika 

förhållanden i Mayotte tillåter, särskilt vad gäller ekonomiska och sociala hinder som hänger 

samman med ställningen som yttersta randområde i enlighet med definitionen i artikel 349 i 

EUF-fördraget.  

 

Föredraganden beklagar att artikel 349 i EUF-fördraget saknas bland de rättsliga grunderna 

till detta förslag, trots att de åtgärder som läggs fram och motiveringarna till dem är i linje 

med målen i artikeln. Det är viktigt att ta med artikeln för att säkerställa de föreslagna 

åtgärdernas ställning som undantag.  

 

Dessutom måste fler ändringar göras så att man bättre kan ta hänsyn till Mayottes särskilda 

krav när det gäller att öka fiskeansträngningen. De tak som fastställts i Indiska oceanens 
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tonfiskkommission (IOTC), där EU är avtalsslutande part, måste absolut respekteras då 

fiskekapaciteten fastställs.  

 

Föredraganden föreslår slutligen att hänsyn ska tas till eventuella skillnader mellan 

kommissionens förslag och de ändrade förordningarna som håller på att slutbehandlas inom 

ramen för interinstitutionella förhandlingar. Även om man i detta skede inte kan uppdatera 

hänvisningarna föreslår föredraganden att man ska harmonisera vissa av bestämmelserna. 

ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för regional utveckling uppmanar fiskeriutskottet att som ansvarigt utskott infoga 

följande ändringsförslag i sitt betänkande: 

Ändringsförslag  1 

Förslag till förordning 

Beaktandeled 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

med beaktande av fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt, särskilt 

artiklarna 43.2 och 168.4 b, 

med beaktande av fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt, särskilt 

artiklarna 349, 43.2 och 168.4 b, 

Motivering 

Mot bakgrund av att det i artikel 349 i EUF-fördraget föreskrivs en möjlighet att anta 

specifika åtgärder för de yttersta randområdena bör denna artikel tas med som en av de 

rättsliga grunderna för denna förordning.  

 

Ändringsförslag  2 

Förslag till förordning 

Skäl 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(1) Genom beslut 2012/419/EU3 ändrade 

Europeiska rådet Mayottes ställning i 

förhållande till Europeiska unionen från 

och med den 1 januari 2014. Från och med 

den dagen upphör Mayotte att vara ett 

utomeuropeiskt territorium och får 

ställning som yttersta randområde i 

enlighet med artiklarna 349 och 355.1 i 

(1) Genom beslut 2012/419/EU3 ändrade 

Europeiska rådet Mayottes ställning i 

förhållande till Europeiska unionen från 

och med den 1 januari 2014. Från och med 

den dagen upphör Mayotte att vara ett 

utomeuropeiskt land och territorium i 

enlighet med artikel 198 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt och 
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EUF-fördraget. Unionslagstiftningen 

kommer att vara tillämplig på Mayotte från 

och med den 1 januari 2014. På grund av 

Mayottes särskilda situation på olika 

områden bör man föreskriva om vissa 

särskilda åtgärder. 

får ställning som yttersta randområde i 

enlighet med artiklarna 349 och 355.1 i 

detta fördrag. Unionslagstiftningen 

kommer att vara tillämplig på Mayotte från 

och med den 1 januari 2014. På grund av 

sociala och ekonomiska hinder som är 

specifika för det yttersta randområdet 

Mayotte på olika områden och dess nya 

ställning som ett yttersta randområde bör 

man föreskriva om vissa särskilda åtgärder. 

__________________ __________________ 

3 EUT L 204, 31.7.2012, s. 131. 3 EUT L 204, 31.7.2012, s. 131. 

Motivering 

För att förtydliga Mayottes tidigare ställning och belysa att dess nya ställning som yttersta 

randområde medger undantag från EU:s politik enligt artikel 349 i EUF-fördraget. 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till förordning 

Skäl 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(6) För det första består en stor del av 

flottan som för fransk flagg och som är 

baserad på Mayotte av fartyg under 

9 meters längd. Dessa är spridda runt ön, 

de har inga särskilda landningsplatser och 

det återstår att identifiera dem, mäta dem 

och utrusta dem med grundläggande 

säkerhetsutrustning innan de kan föras in i 

registret över unionens fiskefartyg. 

Frankrike kommer därför inte att kunna 

färdigställa detta register före den 

31 december 2016. Frankrike bör dock 

upprätta ett tillfälligt fartygsregister för att 

säkerställa en grundläggande identifiering 

av denna typ av fartyg, för att undvika att 

antalet inofficiella/oregistrerade fiskefartyg 

ökar. 

(6) För det första består en stor del av 

flottan som för fransk flagg och som är 

baserad på Mayotte av fartyg under 

10 meters längd. Dessa är spridda runt ön, 

de har inga särskilda landningsplatser och 

det återstår att identifiera dem, mäta dem 

och utrusta dem med grundläggande 

säkerhetsutrustning innan de kan föras in i 

registret över unionens fiskefartyg. 

Frankrike kommer därför inte att kunna 

färdigställa detta register före den 

31 december 2021. Frankrike bör dock 

upprätta ett tillfälligt fartygsregister för att 

säkerställa en grundläggande identifiering 

av denna typ av fartyg, för att undvika att 

antalet inofficiella/oregistrerade fiskefartyg 

ökar. 
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Ändringsförslag  4 

Förslag till förordning 

Skäl 10 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(10) När det gäller rådets förordning (EG) 

nr 1224/2009 av den 20 november 2009 

om införande av ett kontrollsystem i 

gemenskapen för att säkerställa att 

bestämmelserna i den gemensamma 

fiskeripolitiken efterlevs, om ändring av 

förordningarna (EG) nr 847/96, (EG) 

nr 2371/2002, (EG) nr 811/2004, (EG) 

nr 768/2005, (EG) nr 2115/2005, (EG) 

nr 2166/2005, (EG) nr 388/2006, (EG) 

nr 509/2007, (EG) nr 676/2007, (EG) 

nr 1098/2007, (EG) nr 1300/2008, (EG) 

nr 1342/2008 och upphävande av 

förordningarna (EEG) nr 2847/93, (EG) 

nr 1627/94 och (EG) nr 1966/20069 visar 

det sig att Frankrike inte kommer att kunna 

uppfylla unionens krav på kontroller av 

segmentet ”Mayotte. Pelagiska och 

bottenlevande arter. Längd < 9 m.” av 

Mayottes flotta vid det datum då Mayotte 

får ställning som yttersta randområde. 

Fartygen i det segmentet är spridda runt ön, 

de har inga särskilda landningsplatser och 

de har ännu inte identifierats. Dessutom 

behöver fiskare och kontrollörer utbildas 

och nödvändig administrativ och fysisk 

infrastruktur inrättas. Det behövs därför ett 

tillfälligt undantag från vissa regler om 

kontroll av fiskefartyg och deras 

egenskaper, verksamhet till havs, redskap 

och fångst i alla led från fartyget till 

marknaden när det gäller det 

flottsegmentet. För att uppnå åtminstone 

några av de viktigaste målen i förordning 

(EG) nr 1224/2009 bör dock Frankrike 

inrätta ett nationellt kontrollsystem för att 

kunna kontrollera och övervaka 

verksamheten inom det flottsegmentet och 

för att kunna uppfylla unionens krav på 

internationell rapportering. 

(10) När det gäller rådets förordning (EG) 

nr 1224/2009 av den 20 november 2009 

om införande av ett kontrollsystem i 

gemenskapen för att säkerställa att 

bestämmelserna i den gemensamma 

fiskeripolitiken efterlevs, om ändring av 

förordningarna (EG) nr 847/96, (EG) 

nr 2371/2002, (EG) nr 811/2004, (EG) 

nr 768/2005, (EG) nr 2115/2005, (EG) 

nr 2166/2005, (EG) nr 388/2006, (EG) 

nr 509/2007, (EG) nr 676/2007, (EG) 

nr 1098/2007, (EG) nr 1300/2008, (EG) 

nr 1342/2008 och upphävande av 

förordningarna (EEG) nr 2847/93, (EG) 

nr 1627/94 och (EG) nr 1966/20069 visar 

det sig att Frankrike inte kommer att kunna 

uppfylla unionens krav på kontroller av 

segmentet ”Mayotte. Pelagiska och 

bottenlevande arter. Längd < 10 m.” av 

Mayottes flotta vid det datum då Mayotte 

får ställning som yttersta randområde. 

Fartygen i det segmentet är spridda runt ön, 

de har inga särskilda landningsplatser och 

de har ännu inte identifierats. Dessutom 

behöver fiskare och kontrollörer utbildas 

och nödvändig administrativ och fysisk 

infrastruktur inrättas. Det behövs därför ett 

tillfälligt undantag från vissa regler om 

kontroll av fiskefartyg och deras 

egenskaper, verksamhet till havs, redskap 

och fångst i alla led från fartyget till 

marknaden när det gäller det 

flottsegmentet. För att uppnå åtminstone 

några av de viktigaste målen i förordning 

(EG) nr 1224/2009 bör dock Frankrike 

inrätta ett nationellt kontrollsystem för att 

kunna kontrollera och övervaka 

verksamheten inom det flottsegmentet och 

för att kunna uppfylla unionens krav på 

internationell rapportering. 
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__________________ __________________ 

9 EUT L 343, 22.12.2009, s. 1. 9 EUT L 343, 22.12.2009, s. 1. 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 1 

Förordning (EG) nr 104/2000  

Artikel 4 – punkt 3a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3a. Fram till den 16 december 2016 ska 

punkterna 1, 2 och 3 inte tillämpas på 

produkter i detaljhandelsförsäljning till 

slutkonsumenterna på Mayotte.” 

3a. Fram till 31 december 2021 ska 

punkterna 1, 2 och 3 inte tillämpas på 

produkter i detaljhandelsförsäljning till 

slutkonsumenterna på Mayotte.” 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – led 1 – stycke 1 

Förordning (EG) nr 2371/2002  

Artikel 15 – punkt 5  

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Genom undantag från punkt 1 ska 

Frankrike fram till den 31 december 2016 

undantas från kravet att i sitt register över 

unionens fiskefartyg föra in fartyg med en 

totallängd under 9 meter som bedriver 

fiske från Mayotte. 

5. Genom undantag från punkt 1 ska 

Frankrike fram till 31 december 2021 

undantas från kravet att i sitt register över 

unionens fiskefartyg föra in fartyg med en 

totallängd under 10 meter som bedriver 

fiske från Mayotte. 

 

Ändringsförslag  7 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – led 1 – stycke 2 

Förordning (EG) nr 2371/2002  

Artikel 15 – punkt 6  

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Till den 31 december 2016 ska 

Frankrike föra ett tillfälligt register över 

6. Till 31 december 2021 ska Frankrike 

föra ett tillfälligt register över fiskefartyg 
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fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter som bedriver fiske från Mayotte. 

Det registret ska för varje företag innehålla 

åtminstone namn, totallängd och en 

identifikationskod.” 

med en totallängd under 10 meter som 

bedriver fiske från Mayotte. Det registret 

ska för varje företag innehålla åtminstone 

namn, totallängd och en 

identifikationskod.” 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till förordning 

Artikel 4  

Förordning (EG) nr 639/2004  

Artikel 1a – punkt 1 – stycke 2  

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

För fiskefartyg med en totallängd mellan 8 

och 12 meter som använder långrev och för 

fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter ska dock referensnivån vara den 

kapacitet som anges i den utvecklingsplan 

som Frankrike lade fram inför IOTC den 

7 januari 2011. 

För fiskefartyg med en totallängd mellan 8 

och 12 meter som använder långrev och för 

fiskefartyg med en totallängd under 

10 meter ska dock referensnivån vara den 

kapacitet som anges i den utvecklingsplan 

som Frankrike lade fram inför IOTC den 

7 januari 2011. 

 

Ändringsförslag  9 

Förslag till förordning 

Artikel 4  

Förordning (EG) nr 639/2004  

Artikel 2a – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Genom undantag från artikel 13 i 

förordning (EG) nr 2371/2002 ska 

Frankrike tillåtas införa ny kapacitet i de 

definierade flottsegmenten för fiskefartyg 

med en totallängd mellan 8 och 12 meter 

som använder långrev och fiskefartyg 

med en totallängd under 9 meter, utan att 

kompensera med motsvarande 

kapacitetsminskning.” 

2. Genom undantag från artikel 13 i 

förordning (EG) nr 2371/2002 ska 

Frankrike tillåtas införa ny kapacitet fram 

till den 31 december 2025 utan att 

kompensera med motsvarande 

kapacitetsminskning.” 

 



 

RR\1011977SV.doc 31/34 PE516.743v02-00 

 SV 

Ändringsförslag  10 

Förslag till förordning 

Artikel 5  

Förordning (EG) nr 1069/2009 

Artikel 56 – stycke 3  

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artikel 4 ska dock tillämpas på Mayotte 

från och med den 1 januari 2019. 

Animaliska biprodukter och därav 

framställda produkter som framställts i 

Mayotte före den 1 januari 2019 ska 

bortskaffas i enlighet med artikel 19.1 b. 

Artikel 4 ska dock tillämpas på Mayotte 

från och med den 1 januari 2021. 

Animaliska biprodukter och därav 

framställda produkter som framställts i 

Mayotte före den 1 januari 2021 ska 

bortskaffas i enlighet med artikel 19.1 b. 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till förordning 

Artikel 6  

Förordning (EG) nr 1224/2009 

Artikel 2a – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Fram till den 31 december 2016 ska 

artiklarna 5.3, 6, 8, 41, 56, 58–62, 66, 68 

och 109 inte tillämpas på Frankrike när det 

gäller fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter som bedriver fiske från Mayotte, 

deras verksamhet och fångst. 

1. Fram till 31 december 2021 ska 

artiklarna 5.3, 6, 8, 41, 56, 58–62, 66, 68 

och 109 inte tillämpas på Frankrike när det 

gäller fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter som bedriver fiske från Mayotte, 

deras verksamhet och fångst. 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till förordning 

Artikel 6  

Förordning (EG) nr 1224/2009  

Artikel 2a – punkt 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Den 1 januari 2014 ska Frankrike ha 

inrättat ett nationellt kontrollprogram för 

fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter som bedriver fiske från Mayotte. 

Programmet ska uppfylla följande krav: 

2. Den 1 januari 2015 ska Frankrike ha 

inrättat ett nationellt kontrollprogram för 

fiskefartyg med en totallängd under 

9 meter som bedriver fiske från Mayotte. 

Programmet ska uppfylla följande krav: 
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Ändringsförslag  13 

Förslag till förordning 

Artikel 6  

Förordning (EG) nr 1224/2009  

Artikel 2a – punkt 2  

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Senast den 30 september 2014 ska 

Frankrike inför kommissionen lägga fram 

en handlingsplan med åtgärder för att 

säkerställa att förordning (EG) 

nr 1224/2009 är fullt genomförd den 

1 januari 2017 när det gäller fiskefartyg 

med en totallängd under 9 meter som 

bedriver fiske från Mayotte. En dialog ska 

föras mellan Frankrike och kommissionen 

om handlingsplanen. Frankrike ska vidta 

alla de åtgärder som krävs för att 

genomföra handlingsplanen.” 

3. Senast den 30 september 2014 ska 

Frankrike inför kommissionen lägga fram 

en handlingsplan med åtgärder för att 

säkerställa att förordning (EG) 

nr 1224/2009 är fullt genomförd den 

1 januari 2017 när det gäller fiskefartyg 

med en totallängd under 10 meter som 

bedriver fiske från Mayotte. En dialog ska 

föras mellan Frankrike och kommissionen 

om handlingsplanen. Frankrike ska vidta 

alla de åtgärder som krävs för att 

genomföra handlingsplanen.” 
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